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JIHTBICTUYHA KOMIIETEHIIA SIK ®PAKTOP MOBHOI I'PH

Y ecmammi posenadaemuvca 3nauenns ninegicmuuHoi KomMnemenyii KOMyHIKAHMI8 8 MeKcmax, CNpAMOBAHUX HA MOBHY
epy. Ananizyromscs ymosu 06pasnoi acoyiamusHoi inmepnpemayii MOBHO20 3HAKA 8 NPOYECax KOMYHIKayii, cnpsamosa-
HOI Ha 00CACHEHHS 2YMOPUCUYHO20 epeKm).

B mporiecax aktyamizariii 3Ha4eHHS i3 CBiIOMOI0 YCTAHOBKOIO HA MOBHY TPy OCOOJIMBY pOJIb BiZirpae amessiiis 10
JIIHTBICTUYHOT KOMIIETEHIIIi KOMYHIKaHTIB. AKTUBI3YI0OUH (peiiM acoIiaTHBHOTO CIIPHHHATTS 3HaKa, aApecaHT MOBHOI
TpHU OYiKy€, IO HWOTO acolliaTUBHUK KOJ Oyjae BiITBOPEHO aapecaHToM iH(opMmarlii Ha OCHOBI 3BOPOTHHOTO aco-
LIaTHBHOTO MEPEOCMUCICHHS MOBHOI oauHuI. [Ipu 1[bOMy MexaHi3M CHPUUAHSTTS BU3HAYA€ PO3YMIHHS MK y4acHH-
KaMd KOMYHIKallii 3a YMOBH JIOCTAaTHOCTI [UJIsi IIbOTO JIIHIBICTHYHOI KOMIETEHIIl peuumieHta. Ha mymky
H.JI.ApyTIOHOBO{, A TOCSATHCHHS PO3YMIiHHS MK YY4aCHHKaMH KOMYHIKATHBHOI CHTyallii JOCHTh KOMYHIKaTHBHOT
JIOLUILHOCTI BHCJIOBIIIOBAHHS JUIsl TOTO, 100 MPECyIo3MLisl BiNIpaBHUKA MOBIOMJICHHS HE BCTyIajia B IPOTUPIYYS i3
3arajJbHUM (POHIOM 3HaHb KOMyHiKaHTIB [1]. Taka ymoBa €, 3BM4aiiHO, HEOOXiHOIO, aJie HE JIOCTATHBOIO ISl YCIIIIHO-
CTi KOMYHiKaIlii, o0 MiCTUTh (PaKTH MOBHOI T'PH, i€ JOCTATHIM MOXKE paxyBaTHCS TaKUi PiBEHb JIHTBICTHYHOI KOMIIE-
TEeHIIii, 110 3a0e3Medye «IUTICHICTh 1 €HICTh 3HAHb TIPO 3BYKOBY OOOJIOHKY i 3HAUEHHS CIIOBECHOTO 3HaKa B CBIIOMOCTI
MOBITiBY [2].

Posrisinatoun JiHTBICTUIHY KOMIIETCHINIO KOMYHIKAHTIB SIK BaXJIMBHI YMHHHK acOIiaTUBHOT iHTEepIIpeTallii 3HaKa B
poIieci MOBHOI I'pH, HEOOXIiTHO BiJI3HAYNTH TaKeE:

a) JIHTBICTUYHA KOMIIETEHIIISI Ma€ CKJIaIHy 0araTtosipycHy CTPYKTYpY, SKa BilMOBiac Pi3HOMAHITTIO KOMIIOHEHTIB
KOMYHIKaTUBHOI 3JJiI0HOCTI MOBIIIB;

0) JIHrBiICTHYHA KOMIIETEHIIIS BKIIIOUA€E B ce0e SIK CYCINUIbHI, TaK 1 iHAWBIAyasbHi JIHTBICTHYHI 3HAHHS 1IPO CBIT;

B) B rayy3i BUKOPHCTaHHS MOBHUX OJWMHUIIb JIIHIBICTHYHA KOMIICTCHIIIS Iepen0ayae 3aCBOEHHS 000X CTOPiH 3HAKa
— sk Qopmu, Tak i 3MicTy. ['MMOMHA OBOJIOAIHHS 3MICTOM 3HaKa BU3HA4Ya€ PiBeHb CEMAHTHYHOI KOMIIETEHILIT MOBIIIB,
sika (POpMy€ETHCSI HA OCHOBI Mi3HAHHS MPEAMETIB OTOUYIOUOi JIHCHOCTI H CIPUHHATTS MOBHHUX OAWHHIL B KOMYHIKaTH-
BHHUX aKTax. BifTak, HeCymepewimBe PO3YMIHHS CIIOBa B KOHTEKCTI 3a0€3MeUy€eThCS TAKUME BaKJIMBUMHU KOMIIOHEHTA-
MU JTIIHIBICTUYHOT KOMIIETEHIII], SIK 3HAHHS MO 3arajbHOYCTAHOBIICHE CUCTEMHE 3HAYCHHS CJIOBA, PO MPECYNMO3ULIT
HWOTO B)KMBaHHS, MOXJINBY KOMOIHATOPUKY JIEKCHIHUX ONUHHIG [3]. 3aCBOEHHS TUIaHY BHUPaKEHHS MOBHOI OJMHHMIII
nependadae HE TITBKUA OBOJIOAIHHS i1 3BYKOBOIO OOOJIOHKOIO, ajie ¥ ySBJIGHHS MPO Te, sIK JaHa 00OJIOHKA CITiBBiIHO-
CUTBCS 3 TIEBHUM 3MICTOM 1 B SIKi CHCTEMHI 3B’ SI3KM MOJK€ BCTYIATH 3 IHITUMH OJUHUIISIMH;

T) JIHTBICTUYHA KOMITETEHIIis epeadadae 000B’ I3KOBE 3HAHHS MPO MOTEHIIHHICTh MOBHUX SABUII. [lei KoMITOHEHT
JIHTBICTUYHOT KOMIIETEHII1 KOMYHIKaHTIiB Iepeadavyae 3HaHHS PO BapiaTUBHI TEHACHIII pO3BUTKY 3HaKa B JIaHIA MOBI,
npo cnenudiky Horo GyHKUIIOHYBaHHS B Pi3HUX cepax BKUBAHHS], a TAKOXK 3YMOBJIOE PiBEHb OBOJIOJIHHS MOBOIO i
3ac00aMu BHPaKCHHS JIAaHOTO 3MICTy — IHAKIIE KaXKy4d, 3HAHHS [TPO MOMKIIMBICTh BUPA3UTH OIHE U T€ XK Pi3HUMHU 3aCO-
Oamu;

) IIHTBICTUYHA KOMIICTEHIIisI OXOIUTIOE K MPOAYKYBaHHS MOBJICHHSI, TaK 1 HOTO CIIPUUAHSATTS, IO OB S3aHO 3 MPO-
671eMOI0 PO3yMIHHS MiXK YYaCHHKAaMM KOMYHIKallil, a TaKOX 3 Mpo0JIeMoI0 CIUIBHOCTI acolialiil y anpecara i agpecaH-
Ta MOBJICHHEBOTO TIOBIJIOMJICHHS. 3aCTOCOBYIOUH JI0 MOBJICHHEBOT KOMYHikallii BucioBmoBaHds O.0.JleoHThEBA TIPO
Te, MO “3HAa4YCHHsI HE € acolliallii, aje 3HaHHs acollialiii” BHCHOBYEMO, 110 3HAYECHHS 3HaKa y TUIaHi oro ¢popMaibHO-
3MICTOBO1 BapiaTUBHOCTI € 3HaHHS HOTO MOTEHINIHOI acomiatuBHOCTI [4:25]. [ToTeHIiiiHA acoIiaTUBHOCTH K (haKToOp
JIHTBICTUYHOT KOMIIETSHITI] KOMYHIKaHTIB BU3HAYA€ IHTEPIIPETAIIiI0 MOXKIIMBOTO 3MICTy moBinomieHHs. CaMe MexaHi3-
MH acoOIlifOBaHHS 3a0e3MeuyIOTh TaKy OpraHi3aliio JEKCHIHOI MmaM’sITi JIIOINHH, SIKa CTBOPIOE MOKJIMBICTh BapifoBaTH
Pi3HOMaHITHI 3B’SI3KH CJIiB y BiMTOBITHOCTI 3 KOMYHIKATUBHUMHU HaMipaMy MOBIIIB [4:28];

€) JIIHrBICTUYHA KOMIIETEHIIiS € 3yMOBJICHOIO TaKMMH YMHHHUKaMH, K PiBEHb OCBiTH, mpodecis, iHANBIAyaIbHUI
JOCBiJ 1 T.iH. PO30XKHICTh PiBHS JIHTBICTHYHOI KOMIICTCHINI KOMYHIKAHTIB BiJ] 3ByKOBOI OOOJIOHKH JIO OBOJIOJIHHS
KOHOTaTHBHUM KOMIIOHCHTOM SIK 3MICTY, TaK i )OpMH MOBHOTO 3HaKa BU3HAYAETHCS CaMe Cy0’ €KTHBHUMHU YHHHUKAMH,
OB’ s13aHUMHU 3 (hOPMYBaHHSIM MOBHOI 0COOMCTOCTI. UMM IIUpIIIE KOJIO acOI[iaTHBHUX 3B’sA3KIB MOBHOI OJIMHUII Y CBi-
JIOMOCTI HOCIsl MOBH, TUM OUIBIII PO3BMHYTOIO € OpraHizallist JEKCHKOHY MOBHOI 0COOMCTOCTI, 1 OUIBII THYYKOIO € 3arac
MOTEHLITHOTO MOBJICHHEBOTO BapitoBaHHS (POPMabHO-3MICTOBHX aCIEKTiB MOBHOI OAWHHMII B ii MOBJICHHI.

PiBeHb JHTBICTUYHOI KOMIIETEHIIIT MOBIIA (30KpeMa, 3AaTHICTh 0 TBOPYOTO BUKOPHUCTAHHS MOBH) 3YMOBIIOE 1 (y-
HKIIIOHAJTBHWHA HANPSIMOK MOBHOI TPH: BiJl MPOCTOI iMiTallii eKCIIPECHBHOTO e€()eKTy, CIPHIYNHEHOTO0 HEHOPMATHBHUM
B)KMBaHHSM CJIOBa (Hamp., au reservoir 3aMicTh au revoir, silver plate 3amicts sil vois plait, merci buckets 3amicTh merci
beaucoup, Ali Gator 3amicts alligator, not a bean 3amicTs nota bene i T.11. [5], 70 CIIPSIMOBAaHOTO €CTETUYHOTO acollia-
THBHOTO BIUIMBY Ha ajpecara (Hamp., MOBHA Tpa B cepi MOSTHIHOTO MOBIIEHHS, (DaKTH MCEBIOMOTHBAIIIT 1 KOHTaMi-
Harrii):

“What shall I call my dear little dormouse?

His eyes are small but his tail i;mer-mouse” (A.Milne)

“Rats. Of these there are the following kinds: @&cklrat and a gray rat, apgt and a cuat”;

“Weren't we messmates in the Army?” “Sure. You ugedet into the same messes | did” [6:130];

“Beware! This machine is coinivorous!”



Chixoecoka LE. Jlinegicmuuna komnemenyis sx (paxmop MosHoi epu

TakuM 9nHOM, CYO’€KTHBHI YHHHUKH JIIHTBICTUIHOT KOMITETEHIIi1 BU3HAYAIOTh MOBJICHHEBY 1HJINBIIyaJIbHICTh MOB-
HOT 0COOMCTOCTI, BPaXOBYIOUH TaKy (OpMY KOMYHIKaTUBHO1 B3aEMOIii, IK MOBHA Tpa.

[IpaBmra MOBJICHHEBOT TOBEMIHKH BiOWBAaIOTh PO3BUTOK CEMAaHTHYHOTO, JIHTBO-KOTHITHBHOTO i MOTHBAaIiHHOTO
PiBHIB JIIHTBICTHYHOI KomneTeHii. [lepmuii moB’s13aHni 13 3aCBOECHHSIM 3HAY€Hb 3arajJbHOBXKHWBAHUX CIiB, IPYTHH — 3
(hopMyBaHHSIM 3HAHB PO CBIT i MOBHY KapTHHY CBITY, TPETii XapaKTepU3ye 3AaTHICTh MOTUBYBATH BHOIp TIEBHOI cTpa-
Terii MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH, HASIBHICTH CBiIOMOi yCTaHOBKM Ha BHKOPUCTAHHS 1 MPOJYKYBaHHS MOBHHUX OJIMHUIIH
BiJINIOBIJTHO IO METHU CIUIKYBaHHs [7]. PiBeHb PO3BHUTKY JIHTBICTHYHOI KOMIICTEHIIiT, MOBHOT 3IaTHOCTI BU3HAYAE MOB-
JICHHEBY aKTHUBHICTh OCOOMCTOCTI — MEPEXiM Bil 3HAHHSA MOBH 1O ii B)KMBaHHSI. MOBJICHHEBA aKTHBHICTh SIK MPOSB MO-
TUBAIITHOTO PIBHSI MOBHOT 3IaTHOCTI MOXE BHPaXXATHCS Y HABMUCHOMY MOPYIICHHI MOBHOI HOPMH 3 METOK HPUBEP-
HYTH YBary 0 HECTAHAAPTHOCTI caMoi (JOpMU MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH, JO SKCIICPUMEHTY Haj 3HakoMm. Ciin Biapis-
HATH NOIOHI BUMAJKYU BiJl HCHABMUCHIX HEMPAaBHIBHOCTEH, 3yMOBIICHHX HEIOCTATHICTIO MOBJICHHEBOTO JIOCBITy MOB-
1. HaBMuCHI irpoBi iHHOBAIIiT XapaKTepHU3yIOTh TBOpYE CTaBJICHHS 10 MOBH, EBPUCTHYHICTH MOBJICHHEBOI 1 PO3yMOBO1
NiSTIBHOCTI, 37aTHICTh 70 BCTAHOBJICHHS Pi3HOMAHITHHX 3B’S3KIB MiXK MOBOIO 1 OTOYYIOUOIO HdiiicHicTio. HeowikyBa-
HICTh, HECTAHJAPTHICTh BUKOPHUCTAHHS y3yaJbHUX CIIB 1 CIIOBOTBOPUYWX IHHOBAIlI HEPITKO PO3TIIATAETHCS SK OCHOBA
EKCIIPECUBHOCTI MOBJIEHHS: «B MparHeHHi BiAHAWTH HaWO1IbII aleKBaTHE BiTOOpaXKEHHS CBOIX €MOIIilf MOBEIb B yMO-
Bax MOOYTOBOTO CITUIKYBaHHS MOXE BUXOIUTH 33 PaMKH CTaHIAPTHOT JISKCUKHU K HEAOCTATHHO eKcrpecuBHO» [8:50].
Ane yepe3 He3HaHHsI HOPMHU aHOMAJTiS 1 KOMi3M MOXYTb 3JIMITUTHCS HETIOMiY€HUMH, OCKUIBKH €KCITPECHBHICTh TAKUX
SIBUII YCBIJOMITIOETRCS T103a cepoto iX QyHKIioHyBaHHA. [[pOHUKHEHHS B MOBY BiJIKpHBa€ TIepel JIOAMHOIO IMapaIoK-
CH, SIKi HE TIOMIYalOThCS MPH aBTOMATH30BAHOMY, YCTAJICHOMY BXKMBAaHHI MOBHHX OJHMHHIb, i Ti MIOMHJIKH, KOTPi “TO-
PYLIAIOTh yCTaJICHY TOYKY 30py Ha pedui, JOMOMAararTh HaM MOOAYUTH IIi pedi B HOBOMY CBITJIi, BOCKPECUTH KHBE
CHPHUHHSATTS CJIOBA, SIKE TIOMEPJIO B Ipoleci 0araToBikoBOi JIiHrBiCTHYHOI mpakTuky” [9:127]. Ane TUIbKM HaBMHCHA
YCTAaHOBKA Ha BUXIJ 32 paMKHA MOBHOT'O CTaHIAPTy XapaKTEPHU3Ye MpaBHia MOBHOI I'pH, SKi BU3HAYAIOTh PEAbHO 3a-
NIPOrpaMOBaHMI €KCIPECUBHUI I'yMOPUCTUYHHN epeKT irpoBUX IHHOBALIH.

TakuM 4MHOM, MOBHA T'Da, SIKa BUHUKAE SK CBIIOME IapaJoKcalbHe BXKUBAHHSI MOBHOI OIMHHIII, 3HAXOAUTH CBOT
BHTOKHU B JICaBTOMAaTHU30BAaHOMY XapaKTepi MOBIEHHEBOI JisSUTBHOCTI, IO 3BIILHSAE MOBOTBOPYI 37iI0HOCTI MOBHOI OCO-
oucrocti. HecranaapTHICTh irpOBUX iHHOBAIlM BH3HAYAETHCS CIHEIU(iKO0 (QpeiiMy acomiaTHBHOTO CIIPHHHSATTS TOJIS
MOBHOI OJIMHUII B CBiJJOMOCTI MOBHOi 0cOOMCTOCTI. Y BUNAAKaX, KOJU BXKWBaHHSA a00 YTBOPCHHS MOBHHX OIMHHIIb
CYTIPOBOJIKYETHCS YCTAHOBKOIO Ha MOBHY T'PY, aCOIIATUBHUN KOHTEKCT 11 CIPUHAHATTS BinoOpakye BiAMOBITHUHN piBEHD
PO3BUTKY JIIHIBICTHYHOT KOMIIETEHINi ocobnucTocti. [IposB TBOPUOTO MOTEHITiaTy MOBHOI OCOOMCTOCTI 3yMOBITFOETHCS
3IATHICTIO JIO aCOILIATUBHOTO MHUCIICHHS 1 aCOI[IaTUBHOTO BIUIMBY Ha aJipecaTa B MOBJICHHEBIH JisTbHOCTI.

Cuiz Bii3HAUMTH, IO peajti3allis BChOTO Jialla30Hy BXKMBaHHS MOBHOTO 3HAaKa BiOYBAa€TbCs 3 ypaxyBaHHSIM HOTO
acoliaTUBHOI 1HTEpIIpeTaLii penumieHTaMu moBigoMieHHs. s inTeprnperanis Moxke OyTH SIK CTEpPEOTHITHOIO, TaK 1 He-
crepeoTunHo0. CTEpEOTUITHA acOIiaTUBHA IHTEPIPETallis HE BUXOAUTh 332 PAMKH IMapaurMaTHUYHUX CUCTEMHUX Mapa-
MeTpiB. HecTaHgapTHa acoliaTUBHA IHTEPIPETAallis MOBHOI OJMHUII MOXE PO3IIIAAATUCS SK aKTyalli3allis 3HaYCHHS,
sIKa BPaXOBY€E HECTEPEOTHITHI Cy0’€KTHBHI acowiarlii.

HecranmapuTa akryainizarisi 3HaUY€HHS 3yMOBJIOE MOJKJIMBICTh BapilOBaHHsS TMapaMeTpiB (pelimMy acoliaTHBHOTO
CHPHUIAHSTTS 3HaKa, OJHAK, HA HAIIY AYMKY, TBOPYi MOXJIMBOCTI MOBLISI B iIHTEepIIpETAallii 3HAYCHHsI 3HAKA SIK [ePEeIyMO-
Ba MOBHOI T'pH 3HaXOJATh CBil MIPOSB JIUIIIEC Y BHIIAJKY CBIJOMOTO BiIXOy BiJI CTEPEOTHITHOI iHTEepIpeTaltii. 3a BiacyT-
HOCTIi TaKkoi CIpsSIMOBaHOCTI Ha pyHHYBaHHS CTEPEOTHITY, HECTAHAAPTHUN XapaKTep aKTyari3allii 3HaYeHHSI MOXKE TT0sIC-
HIOBATHCS 1 HEAOCTATHIM PiBHEM JIIHTBICTHYHOI KOMIIETSHIIIT MOBIIS, i CHTyaTHBHIMH (haKTOpaMH, X04a HE MOXHA BH-
KIIto4aTH 1 (akTop KpeaTWBHOCTI, 3yMOBJICHUU 1HAMBIAyaTbHUMH 3IIOHOCTSIMHU OCOOHMCTOCTiI 10 MOBOTBOPYOCTI, IO
MPOSIBIIIOKOTHECS aBTOMATHYHO, CIIOHTAHHO B 1i MOBJICHHEBIH MPaKTHIll, HANPHKIAA, HECTAHAAPTHICTh, MapagoKCaIb-
HICTb CJIOBOBXXMBAHHS MOXX€ OYTH HEBi/I’€MHOIO PHUCOI0 0COOMCTOCTI 3 acOLiaTUBHUM THUIIOM MHCIIEHHs. Tak, 30Kkpema,
MOBa JIiTell MOXKE YacOM Bpa)KaTH CBOEIO HECTAH/IAPTHICTIO 1 00OPa3HICTIO BUCIIOBIIIOBAHb!

Why do women wear evening gowns to nightclubs? Bimitithey be wearing night gowns?

Why is the man who invests all your money callditaker?

"I am " is reportedly the shortest sentence inBhglish language. Could it be that "I do " is tbadest sentence?

If you take an Oriental person and spin him arosenkral times, does he become disoriented?

If people from Poland are called "Poles," why d@rpabple from Holland called "Holes?" (Internet).

HecranmapTHa akTyamizamis cMHCTY 0a3yeTbes 3a3BUYail Ha TOCHTh BiIJAIICHUX 1, IEBHOIO MipOI0, CY0’ €KTHBHHUX
acormiamisx, Hanpukiaa: All children should be taken at phase value; Come in and have your faith lifted [10:72]. Ile
TaKOX JTOCUTHh 9acTO BUKOPHUCTOBYETHCS B MOBI PEKJIIAMH 1 CIIOTaHaX, CIPSIMOBAHWX Ha irpOBUH e(eKT, HAIPHUKIALT;
“Mugnificent” (pekiama kpyxok); “It's dime to save” (peknama O6aHKIBCbKHX mocayr koMmadii ‘State Dime Savings’),
“More smiles per gllon” (pexnama motormkiiB Gpipmu Kapacaki), “Built to last a lawn time” (pekiama ra3oHOKOCH-
10K); “We never stop drying” (pexiama mxuny Gilbey's), “Don't be fuelish!” (;03yHr y BiAnoBiap Ha miJBUIICHHS LiH
Ha nanbHe), “Chop lifters will be prosecuted” (Tabnmuka B M’ssicHOMy Biguini) i T.m. [10:77]. Ilpouec noxibHoi acoria-
TUBHOI iHTeprpeTanii MOBHOI OJIMHUIIL Y CBIJOMOCTI HOCIiB MOBH € HEPO3WICHOBAHUM 1 NPUXOBaHUM Bix Oe3mocepen-
HBOTO CIIOCTCPEXKEHHS, a BIATAK, JO3BOJIIE PO3TIIATH PE3yIbTaT HECTAHNAPTHOI peaii3allil CMUCIY TiIbKU B PETPO-
CIIEKTUBHOMY aCIICKTi.

®DakTop KPeaTUBHOCTI, 3yMOBJICHHH 1HAMBITyaTbHUMH 30i0HOCTAMH MOBHOI OCOOMCTOCTI, SIKili mMpUTaMaHHi 00pa3-
HUIA, aCOLIATUBHUI TUI MUCJICHHS, IPArHEHHS 10 TBOPYOCTI, CTBOPIOE OCHOBY JIJIsl BXKMBAHHS B MOBJICHHI HECTaHaPT-
HUX IrPOBHUX BUCJIOBIB — ()aKTiB MOBHOI T'PH.

®peiiM acoliaTUBHOTO CIPUUHSATTS MOBHOTO 3HaKa JIO3BOJISIE TIPOTHO3YBATH TOTEHITIHHI acoIiaTHBHI 3B’ 3KH 1 Ha-
NPSIMKH SIK HOPMAaTUBHOI, TaK 1 HEHOPMATHBHOI aKkTyajli3auii MOBHOT ofMHHMII. 3 1HIIOr0 OOKY, IEKOJYIOYH HECTEpEeo-
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THITHO pEaTi30BaHMM MOTESHINIAN 3HaKa, el GpeiM € (HakTopoM, IO BU3HAYAE BapilOBaHHS CUCTEMHHX acOIiaTUBHUX
3B’SI3KIB.

Orxe, IK MU 3’sCyBaJH, peatizaiis GpeliMy acomiaTUBHOTO CIPUHHATTS MOBHOTO 3HAaKa B MOBJICHHI 3aJIE)KHUTh BiJ
crmoco0y HOro MOBJICHHEBOT aKTyalli3allii, a TAKOX BiJl CIPSIMYBaHHS KOMYHIKaTUBHOTO aKTy ¥ JIIHTBICTUYHOT KOMIIETE-
HITIi KOMYHIKaHTIB. ¥ CYKYIHOCTI Ii (DaKTOpH CHIPHUSAIOTH TOPOKEHHIO PI3HOMaHITHUX MOBHUX (DOPM i MOBJICHHEBUX
CMHCITIB Ha OCHOBI JIIHTBICTUYHOTO JIOCBITy MOBIIiB.
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Cnuxoeckaa U.3. J/lunzeucmuueckan KomnemeHyus Kax paKkmop A3viKo6oii uzpbol.

B cmamve paccmampusaemcs 3nauenue 1uHe8UCMUYECKOU KOMAEMeHYUl KOMMYHUKAHMO8 8 EeKCMAX, COOepHCAUUX
AZLIKOBYI0 UepY. AHANUBUPYIOMCA YCL08UA 0OPAZHOU ACCOYUAMUBHOU UHMEPRpemayuu A36IK08020 3HAKA 8 Npoyeccax
KOMMYHUKAYUU, HANPABNEHHBIX HA O0CMUICEHUEe TOMOPUCTNIUYECKO020 dhdexma.

Snikhovska | .E. Linguistic Competence As Speech Play-Acting Factor.

The article considers the meaning of the linguistic competence of the speakers in a discourse with elements of speech
play-acting. The author analyses the conditions of figurative associative interpretation of a linguistic sign in
interpersonal communication directed at the achievement of a humoristic effect.



